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ola a todos !
 Otra vez tengo el placer de estar 
con ustedes queridos clientes 
para hacerles un breve resumen 

de las cuatro tendencias que hemos 
trabajado mi equipo y yo, con el fin de que 
les sirva como hoja de ruta para acertar en 
sus compras para la próxima temporada 
verano 18.
 
Comenzamos nuestro viaje con la tendencia 
que denominamos “DESERT TRIP”, un 
safari moderno, como de ciencia ficción,  
con un toque a veces tex-mex, otras, con 
reminiscencias africanas, ideal para la 
transición de la primavera al verano,
y que pone su foco en el bienestar y en los 
materiales que benefician a la salud -  tanto 
del cuerpo como de la mente - así como 
también en su versatilidad de funciones, 
utilidad y practicidad. Grandes mochilas, 
shoppings muy sencillas,  y bolsos 
multifuncionales nos facilitarán el día a día.
 
Nos inspiran las formaciones minerales, 
geológicas, las formas suaves y 
redondeadas, los materiales ricos en 
texturas: metales, piedras, maderas, 
corcho, yute,  asta, hueso, antes y cueros, 
destacando su naturaleza rústica, en 
crudo, sin terminar. Serán un “must” los 
complementos naturales hechos de rafia, 
paja, trenzados, cuerdas y deshilachados.
Natural, moderno y minimalista, los colores 
aportarán tranquilidad: neutros, blancos, 
marfiles,  grises claros, caquis,  ocres, 
arenas, pasteles suaves. Los colores 
terrosos, arcillas, naranjas, oxidados y 
marrones brindarán contraste. En los 
metales brillarán los dorados, desde el 

Hi Everyone!
 
Once again I have the pleasure of being with you, our 
cherished customers to give a brief summary of the 
four trends that my team and I have been working 
on, so you can use it as a purchasing guide for the 
forthcoming summer 2018 season.

We began our journey with the theme we have na-
med “DESERT TRIP”, a modern safari, a kind of sci-fi 
with a Tex-Mex touch, or an African flavour. Perfect 
for the transition from spring to summer, it focuses 
on wellbeing and on health beneficial materials – for 
both mind and body – as well as functional versati-
lity, practicality and utility. Large back packs, simple 
shoppers and multifunctional bags will make our day 
to day life easier.
  
We have been inspired by natural mineral formations, 
geological, soft and rounded shapes, materials that 
are texture rich: metals, stones, wood, cork, jute, 
horn, bone, suede and leather, highlighting their 
rustic nature that is raw and unfinished. Natural 
accessories made with straw, raffia, plaiting, ropes 
and fraying will be a “must” this summer.

Natural, modern and minimalist, the colours will 
provide tranquillity: neutral tones, whites, ivory, pale 
greys, khakis, ochres, sands, soft pastels, earthy to-
nes, clays and oranges, while rusts and browns will 
provide contrast. Golden metals will shine brightly, 
ranging from deep bronze to light, soft gold and pink 
gold.

Continuing our journey, our second theme that we 
have named “THE OLD SILK ROAD” takes us by the 
hand of Marco Polo on his travels through Europe 
and Asia and also taking inspiration from Morocco, 
Istanbul, India and Thailand. 

Nautical references have a retro touch: stripes, ropes 
and sailor bows. Patterns have oriental influences, 
ancestral calligraphies, marquetry, mosaics, filigree, 
encrusting, tassels and talismans that will be asso-
ciated with – in a statement of absolute eclecticism 
– a biker look, tattoos and piercings of today’s world.

The colours will be reminiscent of long maritime vo-
yages using indigo and horizon blues combined with 
yellows, pinks, corals, oranges, fuchsias, plums, 
reds and magentas.
 
In preparation for the hottest time of year, the third 
theme gives us a vitamin shot, “ENERGY ZONE”, 

bronce oscuro hasta el dorado claro y suave 
y el oro rosado.
 
Y siguiendo nuestro viaje, nuestro segundo 
tema, que denominamos “RUTA DE LA 
SEDA“, nos lleva de la mano de Marco 
Polo, sus viajes por Europa, Asia, así como 
también toma su inspiración en Marruecos, 
Estambul, India, Tailandia. 

Las  referencias náuticas tienen un halo 
retro: rayas, cuerdas, lazos marineros. 
Influencia oriental en los estampados, 
caligrafías ancestrales, trabajos de 
marquetería, mosaicos, filigranas, 
incrustaciones, borlas, talismanes, que 
se asociarán- en un ejercicio de absoluto 
eclecticismo - con la estética motera, los 
tatuajes y los piercings de nuestros días.
 
Los colores nos recordarán las largas 
travesías marítimas con los azules índigo 
y azul horizonte, que se combinarán con 
amarillos, rosas, corales, naranjas, fucsias, 
ciruelas, rojizos, magentas.
 
Y lo mejor para prepararse para los meses 
más calurosos, el aporte vitamínico que nos 
trae nuestro tercer tema  que denominamos 
“ENERGY ZONE”, tecno y deportivo, un 
“corta y pega” que toma elementos de 
varias décadas, aunque a veces no tengan 
relación entre ellas: los 60, 70, 80,  y 
especialmente, los 90.
 
Sus señas de identidad serán el 
individualismo, la customización, los 
productos personalizados, el DIY - “do 
it yourself”- , la cibernética. Fetichismo 
subversivo en los gráficos, las geometrías,

H
edito
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is techno and sporty, a “cut and paste” that 
draws on  elements from various decades, 
although sometimes with no relation between 
them: the 60’s, 70’s, 80’s and especially the 
90’s.

This trend is identified by individualism, cus-
tomization, by personalised products, DIY 
and cybernetics. Subversive fetishism will be 
visible in the graphics, geometrics, messages 
and graffiti. The main materials will be sequins, 
plastics, glitter, nylon, neoprene, metallics, 
chains, links, netting, sporty finishes and 
original zip detailing. Baseball caps, hoops, 
chains, bum-bags and sport bags will all be 
key accessories.
Energy and optimism are reflected in the co-
lour pallet using vibrant and brilliant colours, 
electric pastels and neon, along with contras-
ting black and white. 

We advance towards high summer with the 
fourth theme that we call “BIO TROPIC”. It is 
a hyper-exotic, hyper-textured, hyper-senso-
rial, hyper-sophisticated and hyper-saturated 
trend.  The materials used are tactile, irides-
cent, metallic, shiny and versatile for use du-
ring the day as well as at night.

Organic structures are magnified, natural the-
mes are exaggerated, and the graphics are 
inspired by the Amazon forests and the deep 
seabed.

There are abundant silk fringes, long tassels, 
feathers, crystals, natural pearls, opal essen-
ces, corals, sequins, lace, transparencies, sa-
tins, patent leather, acrylics and bio-plastics. 
With exaggerated proportions the jewellery will 
be of large dimensions, highlighting as a star 
piece, enormous sophisticated earrings that 
flow beyond the shoulders.

Luxurious and maximalist, the colour pallet will 
include every shade of green, blue, coral, fu-
chsia and purple.

Finally we arrive at the end of this journey and 
it’s time for me to say my goodbyes, hoping 
that these words serve as inspiration and gui-
dance. And as always thanking you for your 
confidence in myself and all of the Tantrend 
team that work tirelessly and eagerly to offer 
you the best products for this seasons cam-
paign. 
 
Thanks very much and have a great season!

edito

Key Items
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los mensajes y graffitis. Los materiales 
principales serán las lentejuelas, los 
plásticos, purpurinas, nylons, neoprenos, 
metalizados, cadenas, eslabones, mallas, 
cierres deportivos, cremalleras singulares. 
Gorras de baseball, aros, cadenas, 
riñoneras y  bolsos deportivos serán 
accesorios claves.
 
La energía y el optimismo también se reflejan 
en su paleta de colores vibrantes y brillantes, 
pasteles eléctricos y neones, así como 
también el dúo blanco y negro en contraste.
 
Avanzamos hacia el “high summer”, 
con la cuarta tendencia, que llamamos 
“BIO TROPIC”.  Un tema hiperexótico, 
hipertexturado, hipersensorial, 
hipersofisticado, hipersaturado.
Los materiales serán táctiles, iridiscentes, 
metalizados,  brillantes, con versatilidad 
para usarlos tanto de noche como de día.

Las estructuras orgánicas se magnifican, 
los temas naturales se exageran, los 
grafismos se inspiran en la selva amazónica 
y en el fondo marino.  
 
Profusión de flecos de seda, adornos 
de  largas borlas, plumas, cristales, 
perlas naturales, opalescencias, corales, 
lentejuelas, encajes, transparencias, 
satenes, charoles, acrílicos, bioplásticos. 
Proporciones exageradas, las piezas de 
bisutería serán de gran tamaño, destacando 
como pieza estrella, enormes y sofisticados 
pendientes que bajan más allá de los 
hombros. Lujo y maximalismo,  en la paleta 
de colores tendremos todas las gamas de 
verdes, azules, corales, fucsias, morados.
 
Llegamos ya al final de este viaje y toca 
despedirme, esperando que estas breves 
líneas les sirvan de inspiración y guía, y 
siempre agradeciéndoles su confianza en mí 
y en todo el equipo de Tantrend que trabaja 
incansablemente con ilusión, para ofrecerles 
los mejores productos para sus campañas. 
 
¡Gracias de corazón 
y buenas ventas!
 

PrimaveraVeranoSpringSummer18
SOUL&KNOW HOW

Silvia Gilges-Raynié Buquet. 
Fundadora tantrend



6



7

Modelo: Ángela Cremonte. 
Fotografía: Carlos Montenegro

Trip
Falda y Blusa bordadas con collar en cuerda de algodón, 

combinación de pulseras y anillos, con súper mochila

  Embroidered skirt and blouse with cotton cord necklace, 
combination of bracelets and rings, with XL back-pack.
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Vestido bordado, collar corto con mini borlitas y medallón texturado con plumas, bolso de ante combinado con un 
pañuelo suave, variedad de pulseras y anillos, pendiente de aro en rafia y sombrero con el ala deshilachada. 
Embroidered dress, short necklace with mini tassels and textured medallion with feathers, suede bag combined with 
a soft scarf, various bracelets and rings, raffia hoop earring and hat with frayed rim.
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Canasta con adornos de encaje, pañuelo de flores, 
pamela trenzada con cinturón de cuerda. 

Basket with lace, floral scarf, plaited sun hat with rope trim.
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Oasis en elDesierto
Basic, simple and minimal

We look to the past in order to imagine
the future, joining the natural with the industrial, 
nature with technology and ancestry with what is modern. 
The pale and neutral colour pallet exudes calmness and wellbeing.

Pañuelo/ Foulard,
Mochila / Backpack, Sandalia/ Sandal

Un
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01 Neceser Playa/Beach Vanity 05020024. 02 Neceser Playa/Beach Vanity 04580024. 03 Neceser Playa/Beach Vanity 05020023. 04 Bolso de playa/
Beach bag 05020025. 05 Túnica/Tunic 04440037. 06 Bolso de playa/Beach bag 05030001. 07 Sombrero/Hat 04620012. 08 Bolso de playa/Beach 
bag 05020024. 09 Bolso de playa/Beach bag 05030003. 10 Sombrero/Hat 04620003. 11 Bolso de playa/Beach bag 04580011. 12 Sandalia/Sandal 
04440011. 13 Bolso de playa/Beach bag 06281980. 14 Bolso de playa/Beach bag 05030002.     
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Bio
Tropic

Modelo: Ángela Cremonte. 
Fotografía: Carlos Montenegro
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Collar y pendientes XL, top amarillo con pantalón corto, bolso de playa y sombrero camel.
Super maxi necklace and earrings, yellow top, floral shorts and camel hat.

Super collar de plumas y 
cristales combinado con collar de 

ante con centro de ágata, 
pulseras de madera y cristales, 

sombrero con detalle de 
pompones y canasta 
trenzada con asas de 

algodón, pulseras, anillo rojo 
y anillo con forma de hoja.

Extra large necklace with 
feathers and crystals 

combined with a suede 
necklace with agate 

center, wooden bracelets 
with crystals, hat with 

pom pom detailing and 
basket with cotton

 handles, bracelets,
red ring 

and leaf ring



16

Reina de la 

Selva

Maximalista, 
hipersofisticada 

y lujosa

Tendencia hiperrealista inspirada 
en la realidad virtual, el diseño se focaliza 
en temas botánicos y en el exceso. 
Los volúmenes se exageran, los materiales 
brillan. En el mar y en la selva tropical se inspiran 
sus colores: todas las gamas de verdes, azules, 
corales, naranjas, amarillos, fucsias y morados.

Bolso / Bag,  Sandalia/ Sandal
Collar/ Necklace
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Modelo: Ángela Cremonte. 
Fotografía: Carlos Montenegro

Aros de rafia XL con collar de borlitas y centro talismán, 
línea de bolsos marineros con asa de algodón y sandalia 
de flores en ramillete

 Raffia XL hoops with tassels and talisman center piece, 
sailor style bags with cotton handles and floral sandals 

Ruta
de la

la

Seda
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Seda
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Pañuelo línea “clean”, collar de multi borlas y pompones con pendiente XL de borlas. “Clean” line scarf, necklace with 
multiple tassels and pom poms with XL tassel earrings.
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Bolso con detalle de flecos, 
Sombrero tipo Panamá, Pulseras de 

flecos con combinación de anillos
Bag with fringe detailing, Panama 

style hat, Bracelets with fringing and 
combination of rings.
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Vie enLa Rose
Global symbiosis, artisan and mystery.

On a journey with Marco Polo we discover the Orient, its art and its symbolism. 
Nautical is key, as is exotic and oriental, it rediscovers artisan techniques from distant 
origins which are updated by combining them with an urban tribe biker aesthetic. 
The colours blues, pinks, corals, oranges, yellows, fuchsias, plums, reds and 
magentas are reminiscent of seas and skies.

Pañuelo/Foulard,
Bolso / Bag, Sandalia/ Sandal
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01 06282078. 02 06181154. 03 04460019. 04 06050064. 05 06172508. 06 06172502. 07 06370176. 08 04370078. 09 06050058. 10 06172505. 
11 06050041.

 



Servicio Integral de transportes y montaje de 
Stands en ferias, Nacionales e Internacionales

MADRID • BARCELONA • MILAN • PARIS • LONDRES ... Y MUCHOS DESTINOS MÁS

¡Sin Límites!

Calle Montes 14. 13600 Alcázar de San Juan. Ciudad Real.
Tel: 926545719   Email: mudanzas_arias@hotmail.com



ASESORES DE COMERCIO EXTERIOR

www.asecomex.com

Aéreo

Marítimo

Aduanas

Terrestre

Almacén
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Modelo: Ángela Cremonte. 
Fotografía: Carlos Montenegro

Energy  
  Zone
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Pañuelo naranja. Pendientes limones. Collar amarillo y collar triangular. Bolso metálico plata. 
Pulsera marrón y rayada. Anillo verde y anillo plateado.

Orange foulard. Lemon earrings.Yellow necklace and triangle necklace. Silver Metallic bag. 
Brown and striped bracelet. Green and silver rings.
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Pañuelo plisado, collares geométricos, y bolso-riñonera de rejilla 
Pleated scarf, geometric necklaces, mesh bum-bag.
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Bolso-Mochila de lentejuelas, chaqueta asimétrica, combinación de pulseras y anillos, colgante para el móvil.  
Bag-Backpack with sequins, combination of bracelets and rings, strap necklace for mobile
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 Energy Zone 
Vital-Minimalist
Subversive spirit, individualist, 
playful and hedonist

Technological and sporty trend, it is inspired by icons from various 
eras, especially from the 90’s. Synthetic materials are dominant 
using bright colours and even neon, along with contrasting black and 
white.

Bolso / Bag, Pañuelo / Foulard,
Llavero / Key Chain
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¡Brilla!
Shine like a Star



37

01 Sandalia/ Sandal 04440010. 02 Pendientes/ Earrings 06050026. 03 Llavero/ Keychain 06282042. 04 Llavero/ Keychain 06282043. 05 Anilllo/ Ring 
06050019. 06 Pulsera/ Bracelet 06050019. 07 Pulsera/ Bracelet 06282091. 08 Pendientes/ Earrings 06050086. 09 Colgante para el móvil/Strap Necklace for 
mobile 06282081. 10 Pendientes/ Earrings 06050082. 11 Collar/Necklace 06050019. 12 Bolso de mano/ Handbag 06281978. 13 Bolso de mano/ Handbag 
04702881. 14 Pulsera/ Bracelet 06282079. 15 Anillo/ Ring 06050089.
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Prêt-à-Porter
PrimaveraVeranoSpringSummer 2018 Fotografía: Isabel Núñez Alvarez. 

ISSUE nº5 Año/Year 3. SPRING/SUMMER 2018 Bijoux & Accessories
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Servicios
Ponemos a su disposición todos nuestros servicios de diseño, impresión, 
eventos llave en mano, instalación nacional, asesoramiento, etc. 24 HORAS!!!

DECORAMOS

TUS IDEAS
20
a ñ o sLlevamos más de en el sector

Agencias

1

Imprentas

2

Decoración e interiorismo

4

Merchandising

3

www.copy-print.es

Carpintería
y PLV 

Impresión
pequeño/gran

formato

Montajes
y decoración

D    igital
signageFerias
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No Te Pierdas las mejores 
ofertas y campañas a través 
de nuestra newsletter….
Suscríbete.
Don’t miss our newsletters 
great offers and campaigns. 
Subscribe now.

Do you have a Fashion Shop or plan to open a new one ?
¿Tienes una Tienda de Moda o quieres abrir una?
Si te gusta nuestra Marca, infórmate 
sobre las ventajas y condiciones para 
ser un Distribuidor oficial de Tantrend.

If you like our Brand and products, do not 
hesitate to contact us so we can inform 

you about the very convenient conditions to 
become a Tantrend official retailer.

Contact us at info@tantrend.com  
We´ll be very pleased to develop the project with you.

Contáctanos en info@tantrend.com 
Estaremos encantados de desarrollar el proyecto contigo.

tantrend FERIAS EXHIBITIONS

BARCELONA 
SHOWROOM 
C/ Bruc 15 
08010 Barcelona 
Telf. +34 93 3010724

MADRID 
SHOWROOM 
C/ Colegiata 4 
28012 Madrid 
Telf +34 91 3601717

MADRID SUR 
Edificio La Roca
Calle Riaño 15, local 8
28947 Fuenlabrada 
Telf +34 91 893 99 23

Tantrend
SHOWROOMS

BC
N

M
AD

Solicita tu clave de acceso 
a nuestro catálogo de venta
exclusivo para profesionales.
Ask  for your “Professional Only” 
access to our B2B  Catalogue.

26/29 January
Fiera Milano (Rho-Pero). 

Milán. Italy
Hall 3 Stand K21-K25

31/01 January-04/02 February
IFEMA. Feria de Madrid. 

Madrid. Spain
Hall 8 Stand F02

13/15  January
 Palais des Expositions. 

Nice. France
Stand C14-D13

26/29  January
Athens Fashion Trade Show. 

Athens. Greece
Hall 2 Stand A4



Soul & Know How

Bijoux & Accessories

Alma 
y saber 
hacer


